
Men Semi A -63kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(20)Ring/Tatami: 1 (1)
LI_Chikudo Martial Arts

P Nb. of fighter: 2 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")
A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:

A  Finals:  3x2'(1')
Team:  je 2' Pool OK

C all Touch Score: 1x3'
Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Gaucher Nicolas
LI_Chikudo Martial Arts Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A To Sascha Beim Punktgleichheit:
KB Club Apex, Basel wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A To Sascha En cas d'égalité de point:

KB Club Apex, Basel le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A To Sascha
KB Club Apex, Basel

B Gaucher Nicolas
LI_Chikudo Martial Arts

C

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 12/12.09.2015/09:46



Men Semi A -69kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(21)Ring/Tatami: 1 (1)
P Nb. of fighter: 3 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")

A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:
A  Finals:  3x2'(1')

Team:  je 2' Pool OK
C Gaucher Nicolas all Touch Score: 1x3'

LI_Chikudo Martial Arts Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B To Sascha
KB Club Apex, Basel Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Mancari Danylo Beim Punktgleichheit:
KB Wohlen wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Mancari Danylo En cas d'égalité de point:

KB Wohlen le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Mancari Danylo
KB Wohlen

B To Sascha
KB Club Apex, Basel

C Gaucher Nicolas
LI_Chikudo Martial Arts

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 13/12.09.2015/09:46



Men Semi A +81kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(24)Ring/Tatami: 1 (1)
LI_Chikudo Martial Arts

P Nb. of fighter: 3 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")
A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:

A  Finals:  3x2'(1')
Team:  je 2' Pool OK

C Lurati Alessandro all Touch Score: 1x3'
KB Wohlen Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Lampert Michael
LI_Chikudo Martial Arts Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Rast Florian Beim Punktgleichheit:
KB Wohlen wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Rast Florian En cas d'égalité de point:

KB Wohlen le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Rast Florian
KB Wohlen

B Lampert Michael
LI_Chikudo Martial Arts

C Lurati Alessandro
KB Wohlen

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 16/12.09.2015/09:46



Girls Semi J +145cm 7. HIKU.ch-Cup Pool(5)Ring/Tatami: 2 (2)
LI_Chikudo Martial Arts

P Nb. of fighter: 2 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")
A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:

A  Finals:  3x2'(1')
Team:  je 2' Pool OK

C all Touch Score: 1x3'
Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Hilti Gina
LI_Chikudo Martial Arts Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Skopljak Tamara Beim Punktgleichheit:
KB-Team Wynental wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Skopljak Tamara En cas d'égalité de point:

KB-Team Wynental le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Skopljak Tamara
KB-Team Wynental

B Hilti Gina
LI_Chikudo Martial Arts

C

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 20/12.09.2015/09:46



Ladies Semi A -55kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(11)Ring/Tatami: 2 (2)
P Nb. of fighter: 2 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")

A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:
A  Finals:  3x2'(1')

Team:  je 2' Pool OK
C all Touch Score: 1x3'

Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Haas Cheyenne
KB Wohlen Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Richner Stefanie Beim Punktgleichheit:
KB Wohlen wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Richner Stefanie En cas d'égalité de point:

KB Wohlen le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Richner Stefanie
KB Wohlen

B Haas Cheyenne
KB Wohlen

C

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 22/12.09.2015/09:46



Men Kick-light A -63kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(30)Ring/Tatami: 2 (3)
P Nb. of fighter: 2 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")

A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:
A  Finals:  3x2'(1')

Team:  je 2' Pool OK
C all Touch Score: 1x3'

Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Crispo Matteo
KB Ascona Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Arslan Alper Beim Punktgleichheit:
KB Wohlen wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Arslan Alper En cas d'égalité de point:

KB Wohlen le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Arslan Alper
KB Wohlen

B Crispo Matteo
KB Ascona

C

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 28/12.09.2015/09:46



Men Kick-light A -69kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(31)Ring/Tatami: 2 (2)
Budocenter Letzipark, ZH

P Nb. of fighter: 2 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")
A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:

A  Finals:  3x2'(1')
Team:  je 2' Pool OK

C all Touch Score: 1x3'
Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Sibold Steven
Budocenter Letzipark, ZH Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Mathieu Remo Beim Punktgleichheit:
SC Nippon, Bern wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Mathieu Remo En cas d'égalité de point:

SC Nippon, Bern le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Mathieu Remo
SC Nippon, Bern

B Sibold Steven
Budocenter Letzipark, ZH

C

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 29/12.09.2015/09:46



Men Kick-light A -75kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(32)Ring/Tatami: 2 (2)
P Nb. of fighter: 2 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")

A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:
A  Finals:  3x2'(1')

Team:  je 2' Pool OK
C all Touch Score: 1x3'

Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Jenni Matthias
SC Nippon, Bern Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Käser Christoph Beim Punktgleichheit:
KB Biel/Bienne wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Käser Christoph En cas d'égalité de point:

KB Biel/Bienne le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Käser Christoph
KB Biel/Bienne

B Jenni Matthias
SC Nippon, Bern

C

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 30/12.09.2015/09:46



Girls & Boys Semi J -135cm 7. HIKU.ch-Cup Pool(2)Ring/Tatami: 3 (3)
P Nb. of fighter: 3 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")

A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:
A  Finals:  3x2'(1')

Team:  je 2' Pool OK
C Zoller Sigrid all Touch Score: 1x3'

KB-Team Wynental Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Tomic Natali
KB Wohlen Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Raggini Enrico Beim Punktgleichheit:
Kun Tai Ko wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Raggini Enrico En cas d'égalité de point:

Kun Tai Ko le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Raggini Enrico
Kun Tai Ko

B Tomic Natali
KB Wohlen

C Zoller Sigrid
KB-Team Wynental

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 31/12.09.2015/09:46



Girls & Boys Light J -145cm 7. HIKU.ch-Cup Pool(4)Ring/Tatami: 3 (1)
P Nb. of fighter: 3 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")

A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:
A  Finals:  3x2'(1')

Team:  je 2' Pool OK
C Rezak Taha all Touch Score: 1x3'

San-Gym, Nidau Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Raggini Enrico
Kun Tai Ko Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Perchinenna Ruben Beim Punktgleichheit:
San-Gym, Nidau wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Perchinenna Ruben En cas d'égalité de point:

San-Gym, Nidau le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Perchinenna Ruben
San-Gym, Nidau

B Raggini Enrico
Kun Tai Ko

C Rezak Taha
San-Gym, Nidau

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 34/12.09.2015/09:46



Ladies Light A -55kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(14)Ring/Tatami: 3 (3)
KSS Schwyz Hasan, Brunnen

P Nb. of fighter: 2 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")
A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:

A  Finals:  3x2'(1')
Team:  je 2' Pool OK

C all Touch Score: 1x3'
Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Hagen Isabelle
KSS Schwyz Hasan, Brunnen Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Hofmann Verena Beim Punktgleichheit:
Goju Kan, Bern wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Hofmann Verena En cas d'égalité de point:

Goju Kan, Bern le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Hofmann Verena
Goju Kan, Bern

B Hagen Isabelle
KSS Schwyz Hasan, Brunnen

C

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 36/12.09.2015/09:46



Ladies Light A +60kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(16)Ring/Tatami: 3 (3)
P Nb. of fighter: 3 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")

A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:
A  Finals:  3x2'(1')

Team:  je 2' Pool OK
C Jarzmik Paulina all Touch Score: 1x3'

LI_Chikudo Martial Arts Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Hahn Liv
Torii-Sport, Fribourg Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Prvulj Jovana Beim Punktgleichheit:
LI_Chikudo Martial Arts wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Prvulj Jovana En cas d'égalité de point:

LI_Chikudo Martial Arts le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Prvulj Jovana
LI_Chikudo Martial Arts

B Hahn Liv
Torii-Sport, Fribourg

C Jarzmik Paulina
LI_Chikudo Martial Arts

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 38/12.09.2015/09:46



Men Light B -63kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(37)Ring/Tatami: 4 (3)
Budocenter Letzipark, ZH

P Nb. of fighter: 3 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")
A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:

A  Finals:  3x2'(1')
Team:  je 2' Pool OK

C Gaches François all Touch Score: 1x3'
Torii-Sport, Fribourg Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Spörri Nikita
Budocenter Letzipark, ZH Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Eschenbrenner Philippe Beim Punktgleichheit:
Torii-Sport, Fribourg wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Eschenbrenner Philippe En cas d'égalité de point:

Torii-Sport, Fribourg le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Eschenbrenner Philippe
Torii-Sport, Fribourg

B Spörri Nikita
Budocenter Letzipark, ZH

C Gaches François
Torii-Sport, Fribourg

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 40/12.09.2015/09:46



Men Light B -69kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(38)Ring/Tatami: 4 (3)
P Nb. of fighter: 3 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")

A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:
A  Finals:  3x2'(1')

Team:  je 2' Pool OK
C Keller Lucas all Touch Score: 1x3'

KB Club Apex, Basel Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Peters Henrik
Kun Tai Ko Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Waldner Stefan Beim Punktgleichheit:
Leone Academy Bern wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Waldner Stefan En cas d'égalité de point:

Leone Academy Bern le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Waldner Stefan
Leone Academy Bern

B Peters Henrik
Kun Tai Ko

C Keller Lucas
KB Club Apex, Basel

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 41/12.09.2015/09:46



Men Light B -81kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(40)Ring/Tatami: 4 (3)
P Nb. of fighter: 3 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")

A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:
A  Finals:  3x2'(1')

Team:  je 2' Pool OK
C Pierdomenico Luigi all Touch Score: 1x3'

KB Wohlen Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Blaser Florian
KB Club Apex, Basel Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Forabarco Mirco Beim Punktgleichheit:
Leone Academy Bern wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Forabarco Mirco En cas d'égalité de point:

Leone Academy Bern le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Forabarco Mirco
Leone Academy Bern

B Blaser Florian
KB Club Apex, Basel

C Pierdomenico Luigi
KB Wohlen

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 43/12.09.2015/09:46



Men Light B +81kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(41)Ring/Tatami: 4 (3)
P Nb. of fighter: 3 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")

A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:
A  Finals:  3x2'(1')

Team:  je 2' Pool OK
C Belahcen Karim all Touch Score: 1x3'

Fairplay Fitness, ZH Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Kleeb Andreas
MKC Zürich Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Richner Devin Beim Punktgleichheit:
KB Wohlen wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Richner Devin En cas d'égalité de point:

KB Wohlen le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Richner Devin
KB Wohlen

B Kleeb Andreas
MKC Zürich

C Belahcen Karim
Fairplay Fitness, ZH

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 44/12.09.2015/09:46



Ladies Light B open 7. HIKU.ch-Cup Pool(19)Ring/Tatami: 4 (3)
P Nb. of fighter: 3 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")

A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:
A  Finals:  3x2'(1')

Team:  je 2' Pool OK
C Halbheer Dschin (51) all Touch Score: 1x3'

MKC Zürich Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Skopljak Tanja (69)
KB-Team Wynental Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Skopljak Tamara (63) Beim Punktgleichheit:
KB-Team Wynental wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Skopljak Tamara (63) En cas d'égalité de point:

KB-Team Wynental le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Skopljak Tamara (63)
KB-Team Wynental

B Skopljak Tanja (69)
KB-Team Wynental

C Halbheer Dschin (51)
MKC Zürich

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 45/12.09.2015/09:46



Men Kick-light A -81kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(33)Ring/Tatami: 4 (2)
P Nb. of fighter: 2 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")

A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:
A  Finals:  3x2'(1')

Team:  je 2' Pool OK
C all Touch Score: 1x3'

Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Scheller Tom
KB Fight-Club, Jona Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Bernauer Stefan Beim Punktgleichheit:
KB-Team Wynental wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Bernauer Stefan En cas d'égalité de point:

KB-Team Wynental le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Bernauer Stefan
KB-Team Wynental

B Scheller Tom
KB Fight-Club, Jona

C

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 49/12.09.2015/09:46



Men Kick-light A +81kg 7. HIKU.ch-Cup Pool(34)Ring/Tatami: 4 (2)
P Nb. of fighter: 2 I.R. Initial Referee Junior/Veteran/ B:  2x1.5' (30")

A  Eliminatories:  2x2'(30") Main table:
A  Finals:  3x2'(1')

Team:  je 2' Pool OK
C all Touch Score: 1x3'

Extra Time +1' Medals OK

Passport OK
Sieger K1/vainqueur C1/vincitore C1

B Graf Valentin
Fairplay Fitness, ZH Sieger K3/vainqueur C3/vincitore C3

A Aliu Adrian Beim Punktgleichheit:
San-Gym, Nidau wird der 3. Kampf nicht gewertet,

der 1. Kampf zählt doppelt
A Aliu Adrian En cas d'égalité de point:

San-Gym, Nidau le 3ème combat ne compte pas
le 1er combat compte double

In caso di parità di punti:
Sieger K2/vainqueur C2/vincitore C2 Il terzo combattimento non conta.

Il primo vale doppio.

Verlierer K1/perdant C1/perdente C1 Punkte/points/punti
Rangliste

Sieger 2 Punkte, Verlierer 0 Punkt Total Classement
Vainqueur 2 points, perdant 0 point Classifica
Vincitore 2 punti, perdente 0 punto

A Aliu Adrian
San-Gym, Nidau

B Graf Valentin
Fairplay Fitness, ZH

C

Dieses Formular ist für max. 3 Kämpfer bestimmt. Falls zusätzliche Kämpfer
dazukommen, könnt Ihr beim Haupttisch das geeignete Formular abholen.

Ce formulaire convient au maximum pour 3 combattants. S'il y a plus de
combattants la table centrale vous donnera le formulaire adéquat.

Questo formulario é valido per al massimo tre combattenti. In caso ci fossero
più partecipanti, potete ritirare il formulario idoneo al tavolo principale.

Name und Unterschrift / Nom  et signature / Nome e firma: Auto_Pool_3-SR(neu)/Pool 50/12.09.2015/09:46


